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AKCUOJIOFMYECKUM NOTEHLUMAN
KYNbTYPHbIX KOOOB LIBETOOEO3HAYEHUM
B PYCCKUX, AHFTIMUCKUX, DPAHLLY3CKUX
MEAMAQOUTEKCTAX

AHHoTaums. O6nactb useToobo3HaueHun npepacTaenset 6onbLION MHTe-
pec 4ns u3y4eHus COBpeMEeHHOro Mmegmagmckypca. Liser sesnsetcs komnoxer-
TOM KYIbTYypbl, BOMIOWEHMEM PAa3HOODBPA3HbIX HPABCTBEHHO-3CTETUHECKMX
LLEHHOCTEMN, OH OKPY’>KEH CMCTEMOM pasHoobpasHbix accoumaumi. Lisetoo-
603HaYeHNs1 — EMKME MHOIMOCOMHBIE KOMIMOHEHTbI KYTbTYPHbIX KOLOB, a UC-
crnefoBaHue UX POSM B SI3blKe KaK KOMMYHHUKATUBHOM CUCTEME, MX DYHKLMMI B
CMCTEME MEXAHM3MOB OBMeHa COOBLLEHUAMU MEKAY NMIOAbMMU, B aKKYMYIsi-
UMM OBLLLECTBEHHO 3HAYMMOM MHPOPMALIMM BaXKHO Af1S COBPEMEHHOMN TEOPUM
M NPAaKTHUKM XKYPHaNUCTUKKU. AHaNM3 CMMBOMNMKK LBETa B PYCCKMUX, aHTTIMMCKMUX
M PpPaHLYy3CKMX CPeacTBax MacCoBOM MHPOPMALMM CYLLLECTBEH A1s LEenocT-
HOM MHTEpPNPEeTaLMH LBETOOBO3HAUYEHHI B MeMaTEeKCTax Kak 3Hakax ocoboro
pona. CoBpemeHHble maccmeama popMUPYIOT MEOMAONCKYPC, CO3LatOLLLMMI
MHPOPMAaLIMOHHOE Morie CPEACTB MAaCCOBOM MHAPOPMALIMK.

OuHaMmKa LuBeToobo3HaUeHUHM PacCMaTpUBAETCs KaK MPOLLecc, B xone
KOTOPOro NPOMUCXOOMT B3aMMOLENCTBME MHOMBUAOB C BHELLUHUM MHUPOM, C MUX
NMPUPOLHBIM M COLMATbHBIM OKPYXEHUEM, HYTO HAaXOAMUT OTparKeHue 1 B pop-
MMPOBAEHUM YCTOMUMBbIX BbIPAXEHMM, B KOTOPbIX 4aCcTO HET LBETOBOM MOTHBA-
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usn. [nyBuHHBIM YPOBHEM CMbICIA SBISIETCS HEMPOSBIIEHHOE copepIKaHue,
CBS3bIBAIOLLLEE YENOBEKA C MUPOM LLEHHOCTEMN KYTbTYpPbl, 3aKOHOB, 06pa3L,oB
nosegeHus. Mexay 3TMMM KPaiHMMM YPOBHSIMU PacronaratoTcs Te ropu3oH-
Tanu CMbICMa, KOTOPblE AEKOAUPYHOTCS B UX aKCMOMNOrMYECKOM OCMbICIIEHUM.

MpoBepeHHoe uccrepoBaHMe MoOKasano, 4To LBeToobo3HaueHus oTpa-
YKaKOT KyIbTYPHO-HALMOHAmNbHbIE CTEPEOTHNbI A3bIKOBbIX COOBLLECTB, SBMSs-
FOTCS NMOKa3aTerieM M3MEHEHMM B MacCOBOM CO3HaHuu. B To ke Bpems oHu
npepcTasnatoT cobok YpesBbIHaMHO 3KOHOMHbIE, EMKME, YAO0BHO yCTpoeH-
Hble crnocobbl XpaHeHus M Nepenayn MHPOPMAaLMM B MEeOManpOCTPaHCTBE.
LieeToob03HaueH1si, CUMBONMKA LBETA SBNSETCH BaXKHbIM KOMMOHEHTOM CO-
BPEMEHHOrO MEeOMaAMCKyPCa, COAEPIKALLEro TOHYANLLIME aKCUOMNOrMyecKne,
CEMaHTUYECKME HIOAHCbI, BbIPAXKatoLLME OTHOLLEHWE HOCUTESEN sI3bIKa K CBO-
€My NPOLLUIOMY M HAaCTOSILLLEEMY .

KnioueBble cnoBa. S3bik maccmegma, rnobanbHoe MHPOPMALMOHHOE
NPOCTPAHCTBO, KYNbTYPHbIM KOL, KOFHUMTMBMCTMKA, NparmaTtmMka, meguagu-
CKYpPC, aKCMOIOrusl, CUMBOIMKA LIBETA, MEAMANPOCTPAHCTBO.

Uudopmaumsa o cratbe. [ata noctynnenms 18 susaps 2017 r.; pata npu-
HATUs K nevatu 23 aHeaps 2017 r.; nata oHnanH-pasmelterms 31 sueaps 2017 r.

AXIOLOGICAL POTENTIAL
OF COLOR TERM CULTURAL CODES
IN RUSSIAN, ENGLISH AND FRENCH MEDIA TEXTS

Abstract. Color terms are of a big interest for modern media discourse stud-
ies. The color is an integral cultural component epitomizing various aesthetical
and moral values, it is surrounded by the system of associations, nuances and
explanations. Color terms are multi-layered components of cultural codes, so
studying them is important for modern journalism theory and practice.

Analyzing color symbols in verbal communication and mass-media in Rus-
sian, English and French is important since it allows interpreting color terms
in media texts as some kind of symbols. Modern mass media form media dis-
course, creating information mass-media space.

Color terms dynamics is viewed as a process of interaction with the so-
cial and natural environment, which is also reflected in forming idioms that of-
ten lack color motivation. The deeper level of meaning contains knowledge
connecting people with cultural values, laws and behavior samples. Between
these extreme levels there are horizontal lines of meaning that are decoded in
their axiological perception.

The research has shown that color terms reflect cultural and national ste-
reotypes of linguistic communities, they represent important changes in mass
consciousness. At the same time, they also represent convenient and high-
capacity methods of storing and transmitting information in the media space.
Color terms and color symbols are an important component of the media dis-
course, containing fine axiological and semantic nuances that demonstrate the
attitude of native speakers towards their past and their present.

Keywords. Mass media language, global information space, cultural code,
cognitive science, pragmatics, media discourse, axiology, color symbols, me-
dia space.
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EpnHoe uHpOpMauuoHHoOe npo-
CTPAHCTBO  CO3[aHO  PAa3NMYHbIMMU
mepgnanotokamu. MypHanmMctuka siB-
nseTcs 4acTblo CPEACTB MacCcoBOM
MHPOPMaLMMU U BXOOUT B MHOTODYHK-
LUMOHAmNbHbIE  MHCTMTYTbl obuiecTBa:
npecca, TerneeBMaeHUe, PagMo, MHTep-
HeT. BrmsHme uHdpopmaLmoHHoro nons
CPEeACTB MAacCOBOM MH(POPMALMM Ha
yeroBeyeckoe CO3HaHME OrPOMHO, B
CBSI3U C 3TUM «BO3HMKAaEeT ocCTpas He-
06X0OMMOCTb OCMbICIIUTL POfb A3bl-
Ka CpeAcTB MacCcoBOM MHAOPMALMM B
HOBbIX YCIOBMSIX C YHETOM MPOLLECCOB,
npoucxopswmx B obliecTse, KynbTy-
pe, nonutuke, npeonorum» [1, c. 14].
BepbanbHble cocTaenstome MHGOP-
MAaLMOHHOIO MPOCTPAHCTBA aKTMBHO
uccnepyroTcs, rnobanusaumoHHble
npoueccbl cnocobcTBytoT  pacnpo-
CTPaHeHUIo NONMUIMMHIBM3MaA. B pesynb-
TaTe MHTerpauumM MMpPOBbIX MPOLLECCOB
Bo3pacTaeT obLliecTBeHHas ponb si3bl-
KOB rnobanbHoro obuieHns B Mexay-
HapPOAHOM COTPYAHHUYECTBE.

CoBpeMeHHbIM 4YenoBeKk cylue-
CTBYeT Hapsipy C peanbHOCTbiO, B
MMPOBOM BMPTYanbHOM MPOCTPaH-
ctBe, popmynmposkn «medium is the
message» («cpepctso MHPOPMaLMK
sBnsetcs coobuieHnem») un «global
vilage» («rnobanbHas pepeBHs» —
O COBPEMEHHOM MMPE, B KOTOPOM
NOAM, aKTMBHO MCMOMb3Ysl COBPEMEH-
Hble TEXHOMOruM, MMBYT B €OJMHOM
KOMMYHHUKATUBHOM  MPOCTPAHCTBE)
[2, c. 3-7] nomoratoT OCMbICIUTb
rnobanusaumio M MHTErpaumco — fga
B3aMMOCBSA3aHHbIX TMPOLLECCA M3HM
yenoseka XXI B. C nosiBneHnem HoBbIX
TEXHUMYECKUX CPEACTB KOMMYHMKa-
UMW, B BEK MHTEPHETA M3MEHSeTCs M
rnobanbHoe MHPOPMALMOHHOE MPO-
CTPAHCTBO, M Cama KOMMYHMKaLMS,
4YTO NMPMBOAMT K aKTMBHbIM KOHTaKTaM
npepcTaBuTenei pPasHbIX KynbTyp, B
KOTOPbIX HET reorpaduyeckux orpa-
HMYEHUM, YTO, B CBOKO oyepedb, BeaeT
K M3MeHeHuto macwraba, Temna unm

MOJEnu, KoTopble cpencTsa MHAOpP-
MaLMM BHOCHT B HALLY KM3Hb.

S13bIK KaK «KOFHWUTUBHbIM MHCTPY-
MEHT — CMCTEMAa 3HaKOB, MrpatoLLMX
porb B penpeseHTauum (KOgUpOBaHH)
M TPaHCHOPMUPOBAHUU MHPOPMALMM»
[3, c. 12], aBnsieTca cpenctBom dpop-
MMPOBAHUS U CYLLLECTBOBAHMS 3HAHMH M
npepcTaBneHuii YeroBeka o Mupe, oT-
parkaeT B crioBe pe3ynbTaTbl KOrHUTUB-
HoM pesTenbHocTH. KoHuenTyanbHas
cuctema, otobparkeHHas B Buae s3bl-
KOBOM KAapTWUHbI MMpa, MpepcTaBnset
cob60M KynbTypPHBIM ONbIT B BUA,E A3bIKO-
BbIX 3HAKOB.

SBnssice cpeAcTBOM KOMMYHMKa-
UMM, OH MPMUHAANE}KHOCTb He OTAenNb-
HOro MHAMBMAA, a LLerioro KOMNeKTHBa,
€ero OCHOBHasi ponb — cpeacTso ob-
LLEHMs, 3TUM AEeTEePMUHUPOBAHO MpPU-
cTanbHoe BHMMaHWE K f3bIKY MHAOP-
MAaLIMOHHOrO MPOCTPAHCTBA B TEOPUM
KOMMYHMKaLMK, MNparMaTMke, aKcmo-
NorMM, COLMONOrMM, MCHMXOSNIMHIBUCTU-
Ke. «TBOPUYECKUM XapaKTep $3bIKOBOM
M peyveBoOM JedTerlbHOCTH MPOSBRsSETCs
KaK B CO3[,aHMM HOBbIX, TaK M B Mpeob-
[pa3oBaHMM MMEIOLLUMUXCS B N3blKE TH-
MM3MPOBaHHbIX CPEeAcTB M crnocobos,
XapPaKTEPU3YIOLLMX  JIMHIBOKpeaTHB-
HylO [efaTenbHOCTb, KOTopas TecCHOo
CBsI3aHa C 3MEKTPOHHO-BUPTYarnbHbIM
NPOCTPAHCTBOM CYLLLECTBOBaHUs ecTe-
cTBeHHoro s3bika» [4, c. 111]. A3bik
HEpPa3pPbIBHO CBSI3aH C MbILUIEHUEM,
OH SIBMSIETCS BaXHEWLUMM CPEACTBOM
yeroBeyeckoro obuieHus, opmmpo-
BaHWS U BbIPAXKEHUSI MbICIEN M IMOLMHA.
OH peanuayeT Lenbli P, B3aMMOCBS-
3aHHbIX PYHKLMM:

— penpeseHTaTUBHYIO YHKLUMIO
ob03HaYeHMs BHEA3bIKOBOW OEMCTBM-
TENbHOCTH;

— 3KCNPEeCCUBHYIO — PYHKLMIO Bbl-
pa*keHusi BHYTPEHHero COCTOSIHUS Fo-
BOPSLLLErO;

— anennaTMBHYtO — PYHKUMIO
BO3AENCTBMS Ha agpecata peuu [5,
c. 34-38].
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OTH pyHKUMM peanu3ytoTcs Cpeg-
CTBAMM  MAacCoOBOW  MHOpMaLMH,
OENCTBYIOLLMMM B HAUMOHANBHOM M
rnobanbHOM MHPOPMALMOHHOM MPO-
CTPAaHCTBE, aKTMBHO BO3LEMCTBYHOLLM-
MM Ha COBPEMEHHOrO YerioBeKa — Ha
ero peyeBOoe MOBEAEHME, CUCTEMY
LEHHOCTEM M H3bIKOBOE CO3HaHMue,
POPMHPYIOLLMX €ro MOEONormo, MOo-
parnb, 3TUKY, KynbTypy. «LleHHocTh Kak
3MEeMEHTbI CYLLLECTBYIOLWEN KynbTypbl
UrpatoT pornb PyHOaMEHTarnbHbIX HOPM
NoBEefEeHUs YeroBeKa M SBMAFOTCA Ba-
HEMLLUMMM 3MEMEHTAMU OUMHAMMUHYECKOM
MOTHMBALMOHHOM CMCTEMbl YenoBeKa.
[6, c. 3].

AHTpoOroueHTprYecKkas napagur-
Ma, uccnepytowas npobnemy uenose-
4YecKoro akTopa B f3blKe, YCMELUHO
pa3BuBaeTCs, TPaAMLMOHHbIE BOMPOCHI,
B TOM YMCIIE€ M OCMbICTIEHME NPOBnembl
LLEHHOCTEM KaK OCHOBaHus uenenona-
rarowien aeatenbHoCcTU Mroaen, Haxo-
OUT OTpa)KeHue B TEKCTaX Maccmenma,
NpeacTaBnsiowmx cobon  «NpopyKT
couManbHO  HarpasrfieHHOW  JesTerb-
HOCTM KYPHAaNUCTa, NMPOAYKT B3aMMO-
OEWCTBMS aBTopa M ayguTopuM, OCO-
6bIM aKT KOMMYHMKALMK, COLMAmbHYHO
mogenb mupa» [7, c. 105]. LensHocTtb
3TOM CUCTEMbI B €€ aKCHMONIOrMYECKOM
npenomneHum peTepMHMHMpPOBaHa Ha-
LMOHArbHbIM I3bIKOM KaK MPMHATOM B
paMKax [aHHOM KyNbTypbl 3HAKOBOM
meTtacucTembl. BaxkHbIM acnekT cyuie-
CTBOBaHMs YENOBEKa — OCMbICNEeHue
MMpa, ero npeobpasoBaH1e B COOTBET-
CTBMM CO 3HAYUMMbIMMK LM HEro npef-
ctaBnenmsimu. OHM mmeroT BMHapPHBIM
xapakTep (npasga — noxb, f06po —
3710, CMpPaBea/IMBOCTb- HecrnpaBe/s-
JIMBOCTb) U OTPAXKatoT MEPAPXMHHOCTb
MO3UTMBHBLIX WM HEraTMBHbIX OLLEHOK,
Cy6BbEKTMBHO-OLLEHOYHOE  OTHOLLEHWE
K OMuUCbIBaeMbIM COBBITHMSIM, DOpMMU-
pPYIOWMM MoparbHble HOpMbl. «Mup
ONs MEHs — He MPOCTO MMUP BeLLew,
HOo <...> 1 MUP LLleHHOCTeH, MHP 6nar,
npakTudeckui mup» [8, c. 52-53],

obnapatoLLMi «KaK CBOMCTBAMM BELLLEN,
TaK M LLEHHOCTHbIMM XapPaKTEepPHUCTHKa-
MM — OHM NpeKpacHbl u 6e3obpasHbl,
NPUATHBI M HEMPMATHBLI, MMIIbI M OTBPA-
TMTEnbHBI» [8, C. 67].

ObnacTb LBeTOOBO3HaUEHMH Npes-
cTasnseT 6onbLIOKH MHTEPEC NS 3yye-
HMSi COBPEMEHHOro MepMagMcKypca,
NOHMMaemoro Kak «moboiu Bug amc-
Kypca, pearnn3yeMmbii B Mofe Macco-
BOM KOMMYHMKALMM, NPOJYLMPYEMbIN
CPencTBaMM MAacCoOBOM MHPOPMaLmH,
...TEMATUYECKN  CPOKYCUPOBAHHYHO,
COLMOKYNbTYPHO obycrnoeneHHyto
peYEMBbICIIUTENBHY O LesTenbHOCTb
B MAacCMeOgUMHOM  MPOCTPAHCTBE»
[9, c. 16]. Mepmapgmckypc co3paeT mH-
dopMaLMOHHOE rone CPeacTB Macco-
BOM MHPOPMaALMH, LBETOOBO3HAYEHMS
MrpatoT BaXKHYIO POfb B Pa3fMYHbIX
TaKTHMKaX U CTPaTerusx nogaqm uHop-
MaLMM KaK NUHIBUCTUYECKMX, TaK M 3KC-
TParnMHrBUCTUHECKMX.

OuEeHKM, HOPMbI, YCTAHOBKM Yerio-
BEKa B 3HAYMTENbHOM CTEMNEHM CBSI3aHbl
c usetom. OHu peanusytotcs B chop-
me uBeToob03Ha4YeHUM B OTHEMbHbIX
NeKcemax, CrnoBOCOYETaHMsX, Uau-
OMATMUYECKMX BbIPAXEHUX M OPYrmx
BepbanbHbIx cpepctBax. LlBetoobos-
HayeHMe, KaK BCIKOE CIIOBO MPOMUTaHo
«MHOXECTBOM TEKYUMX, M3MEHUMBbIX
MO,EOMNOrMHECKUX CMBbICIIOB, KOTOpble
obycrnoBnuBaoT M 3aKpennsoT pas-
fMYHbIE COUMOKYMbTYPHbIE MPEepCcTaB-
NEHUS U CUCTEMY KLLEHHOCTHO-CMbICIO-
BOrO OTHOLUEHMS K 0EeNCTBUTENbHOCTM»
[10, c. 14-15]. KynbTypHble Kopbl
LBEeTa, KaK LLeHHOCTHO-3HauuMmble 06-
[pa30BaHMs YCMOBHbI, OHW HE SIBMSAIOTCS
NMOCTOSIHHOM €OMHMLLEN, MO3TOMY CUM-
BOMMKA LBETOB MOMET BapbMPOBATbCS
KaK B MaxpOHMYECKOM MraHe, TaK U B
CMHXPOHMYECKOM. DTM KOAbl He CTa-
TUYHbI, OHM MOJABEPratoTCS MHOMECTBY
TpaHcdopMaumi, BbupatoT B cebs Kak
npegensHO KOHKpeTHble, Tak M ab-
CTPaKTHble 3Ha4YeHusi, B UX OCHOBE ne-
»KaT 93bIKOBblE CTPYKTYPbl, B KOTOPbIX
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aKKyYMynupyeTcs rnepegatolieecs wus
MOKOJIEHMSI B MOKOSIEHMS MOCTyMnaTesb-
HOe HapalUMBaHUE 3HaHWM.

LlseToobo3HaueHus, CUMBOMM-
Ka uBeTa — OBOBEKT 3CTETMUYECKOro
M aKCHMOSNOrMYECKOro  OCMbICMEHMS
OEeNCTBUTENbHOCTU —  SIBMISIETCS  BaK-
HbIM KOMMOHEHTOM COBPEMEHHOro
ME[ManpoCTPaHCTBa, COAEpPIKaLLero
TOHYaMLUME AKCMONOTMYECKME, CEMaH-
TUYECKME HIOAHCbI, Bblpa)Karolipe oT-
HOLLUEHME HOCMUTENEM N3blKa K CBOEMY
npownomy M Hactoswemy. Llsetoo-
603HaYeHU «EeMKMEe MHOTrOCHOMHbIE
KOMMOHEHTbl  KYMbTYPHbIX  KOLOB»
[11, c. 68] urparoT BaxkHytO pornb B CH-
cTeMe MmexaHusmoB obmeHa MHdop-
Maumen Mexay NMogbMu B COBPEMEH-
HOM MepuagucKypce.

McTopuyeckyto  MaKpoOgMHaMMKY
TaKUX NPOLLECCOB U €€ OTPAaXKeHUe B Me-
OMaTEKCTax MOXHO MpocCneinTb Ha MU3-
MEHEHMM 3HaYeHMM LBeToobo3HaYeHUs
KpacHbIM, obpaTuBLUMCb K TpaHccop-
MauMK A3bIKOBbIX 3HaveHun. KpacHbin
B CBOEM [MEpPBOHAYanbHOM 3HA4YeHMM
«KPAacMBbIi», «MPEKPACHbIM» MUCMOMb-
30Banocb Ans XapaKTePUCTMKM Mosio-
MUTENbHbIX KAYeCTB: KPACHbIK AEHb,
KpacHasi AeBuua, KpacHoe CJoBLO,
KpacHbI¥ yrosn, KpacHas ueHa. Y cTon-
UMBbIE BbIPAXKEHUS Ha MMPY U CMEepPTb
KpacHa; MNycTUTb KPAacHoro rneryxa;
NPOXOAMTb KPAaCHOK CTPOKOH; papM
KpacHoro crioBuya He ro)kaneetr M
OTLi@ TaKXKe OEMOHCTPHPYIOT, KaK LBe-
Ta peanbHoro IM3MHEeCKoro crekTpa
nprobpeTaroT HEBO3MOXKHYIO Afis pe-
anbHOro MMPa OLLEHOUYHYIO XapaKTepu-
cTUKy. B coBeTckoe Bpemsi OCHOBHbIM
3HauyeHneM upeToobo3HaueHus Kpac-
HbIF CTano «OTHOCSLUMMCS K PEBOIO-
LLUOHHOM [OeATeNbHOCTM, CBA3aHHbIM C
COBETCKUM CTPOEM»: KPAaCHbIH — COJl-
0AT PEBOSIIOLUMOHHON apmun (oTpsg
KPAacHbIX); KPAaCHbIK YyrosioK — nome-
LWeHne Ons KynbTYPHO-MPOCBETHTENb-
CKoM paboTbl; KPacHbI¥ cy660THMK —
6ecnnaTtHas pabota Ha 6naro PoguHbi;

KpacHbiti ¢pnor — CoBeTckue BoOeH-
HO-MoOpCKMe cunbl, KpacHas apmms —
CoBeTtckas Apmusi.

CyLecTBEHHO, YTO B NamaTH Npea-
CTaBMTENEN TOM MM MHOM COoUManbHOM
OBLLHOCTM [OMMHMPYIOT COBPEMEH-
Hbl€ CMbICTIbI, M CYLLECTBYIOT MULLb OT-
rOMOCKM MEepPBOHAYarnbHbIX CMbICMOB.
Lisetoobo3HaueHMe He MOMKeT pac-
cmartpueatbcs camo no cebe, Hesa-
BMCMMO OT MPOLLecca KOMMYHMKaLMH,
MHaye roBopsl, OHO MOMET CBA3bIBaTb-
Csl KaK CO 3Ha4YeHuem (B CaMOM LUMpO-
KOM CMbICME), TaK M C COobBLLEHUEM,
06YyCnoBrneHHbIM aKTOM KOMMYHMKa-
um. Mukcaums (Mnm  KogupoBaHue)
B (pOpMe §3bIKOBOrO 3HaKa BOCHMPU-
HAITOFO M OCMBICIIEHHOTO 4YEMNOBEKOM
orbITa AaeT BO3MOXHOCTb NepepasaTtb
MHPOPMALMIO OT OFHOIO HOCHUTENs K
APYTOMY, YTO HALUMO NOATBEPXKAEHUE
npv aHanuse uBeToobo3HaueHuM.

MpuvBepem HekoTopble MpPMMEPDI
MCMorb30BaHMs 3TMX LBeToobo3Haue-
HMIM B COBPEMEHHOM MeaMajmcKypce :
«Malwmsm coox, Kak usgbixaet gBeHan-
LaTUIrMaBbli 3MEHN, Y KOTOPOro Kpac-
HbIi Med OTCeK OBeHapuaTb rofioB»;
«B cTpaHe, roe pake 6bika He ybuBatoT
Ha KoppuAae, HauMHaeTcs Teppop, Kak
«benbiti» — pesTenbHoCTb «canasapm-
CTOB» M «CMUMHOJIMCTOB», TaK U «Kpac-
HbI}i» — paboTta KomMyHHcToB»; «Kak
BMAST HalWly [YyXOBHOCTb amepMuKaH-
Lbl — OYeHb TOHKO MOAMETUI KNAacCHK
Haw Anekcen TONCTOM, OH e Kpac-
HbIYi rpag»; «Ceatas Pycb, KpacHbik
aBaHraps 3eMiM — 3TO MOWUCK He-
6ecHoro, pancKkoro, BO3BbILLEHHO-
ro»; «Open Korpa-To BXogun B Kpac-
HbI¥i nosic. B cene MbimpuHo poguncs
[eHHapmm 3roraHos»; «OpHo cnoso,
bpyk — KpacHbiti — KpacHoe con-
HBbILLKO pycckoro Heto-Mopkar; «nae-
Hoe M3 mnckyccTe [onnuByp ycnewHo
NEPEKMOYUNCs Ha aHTMKOMMYHMCTH-
yeckne dunbmbl 50-x rr. «KpacHsbisi
Kowmap», «KpacHas yrposza», «Sl
6bin KomMmyHHucTom ans PBP», «Kpac-
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Has nnaHera Mapc»; «M, mon, uyTb
NK He MOM, KaX[Q0M KPOBAaTbiO aHrnm4a-
HWMHAa cnpsTancs KpacHb¥ areHT»; «llo
€ro MHeHuto, KpacHas ueHa «MeTpo-
nonsi» Konebnertcs B guanasoHe 220—
270 MnH. ponn.»; « MHorMe KomnaHwm,
NPUOBPETEHHDbIE SIMOHCKMM TUIFaHTOM,
OCTaloTCsl B MUHYCE, M HY>KHO B MEPBYIO
ouepepnb NogymaTtb, KaK BbIBECTU MX U3
K[pacHO/ 30HbI, U TOMbKO 3aTeM pac-
CMaTpHMBaTb HOBblE CAENKM»'.

MposepeHHbIM aHanM3 uBeTo0603-
HaYeHMM CNIOLLHOM BbIBOPKM NO3BOMS-
eT NPeacTaBnTb CrefyroLme 3HaYeHus:
KPAacHbI¥; — Kop, LBeToob603Ha4YeHHH,
KpPacHbI}, — OTHOCSLLMICS K PEBONHO-
LMOHHOM [,esTEeNbHOCTHU, XapaKTepu-
cTUKa cybbeKTa, KpacHbI¥; — Ans Xa-
PaKTEPUCTMKM Yero-nibo Kpacmeoro,
XOPOLUEro — XapaKTepucTMKa obbek-
Ta. B coBpemeHHOM mepmnapmckypce
LWMPOKO MpeAacTaBneHbl YCTOMuYMBbIE
BbIPa)XEeHUs, Ha3BaHUs, B KOTOPbIX As
COBPEMEHHOrO HOCHUTENs KynbTypbl
4acToO HeT LBeToBOM MoTuBaumu. Mc-
Nonb30BaHMe TOro MMM MHOroO LLBETOO-
603HaueHUs1 ABNAETCS OQHOBPEMEHHO
MHPOPMHPOBAHMEM M BO3LENCTBMEM
Ha ybexpeHus, MHeHus apgpecara, Ha
€ro OLLeHKY TeX MIM UHbIX PaKTOB, CO-
6bITUM, ABREHWH, rae «BbIbop JOMMeH
onupaTtbcs Ha onpeperneHHble LEeHHOCT-
Hble ounbTpbI» [12, c. 25].

Ha ocobeHHocTM apanTtauym uBse-
ToO6O3Ha4YEeHUM OKa3bIBaAlOT  Ccylle-
CTBEHHOE BIMsIHME aKTMBHbIE MpoLec-
Cbl COBPEMEHHOM MEXKYIbTYPHOM
KOMMYHMKaLMK B €OMHOM MHPOPMa-
LUMOHHOM MPOCTPAHCTBE B MOne Meau-
aMCKypCa aHrroroBopsmMx CTPaH.
Cbnu>keHue KynbTyp B HacTosLLee Bpe-
Msi NPOTEKaeT B pycre B3aMMmHoro obo-
raLeHusi NMpu COXPaHEHUM MX Comep-
»KaTenbHoro 6oratcTBa, LLEHHOCTM M
cBoeobpasms: Red — KpacHbi¥, anbisi;

! HaumoHanbHbIM Kopnyc pyccKoro si3bl-
ka. lasetHbm kopnyc. URL: http://www.
ruscorpora.ru/search-paper. html.

6arpsiHeisi bright red — spko-kpac-
HbIM, pacKaneHHbIM gqokpacHa red-hot
(B cnoBocouetanun red-hot nepsoe
npunaraTenbHoOe CIyMT A8 aMnnMdm-
Kauun npusHaka hot, KoTopbiM MoOXKeT
MCMOMb30BaThCsl B MEPEHOCHOM 3Haue-
HWUM HOBbIM, MOMYsPHbLIN); KPACHbIN,
[P EBOMOLUOHHbIM, KOMMYHUCTUHECKHH,
coseTtckun; the Red Army — KpacHas
Apmusi, red revolution — coumanm-
CTUYECKAas UM KOMMYHUCTHHECKas pe-
Bontoumsi, communist, revolutionary;
KpacHbIéi LBeT, B Kaptorpadwmu pns
u3obpakeHus  TeppUTOpMH,  Mpu-
Hagnexawmx Benukobpurtanmm; red
tape —  BLOPOKPATHM3M,  KPACHBIA
LBET, WCMOMb3YHOLMICS O BeneHus
nebetosbix 3anmcer — in the red —
out of the red — be in the red — go
info the red—; KOMMYHUCT, pagmKan;
the Reds — wHpenubl.

B cBs3n c ocobeHHOCTbIO cucTEMBI
LBEeTOOBO3HAUEHMIM B aHrIos3bIYHOM
MeaManpocTpaHcTBe HeobxogMmMo oT-
METUTb, YTO B HEW CyLLeCTBYeT psaf
yHMBEpPCarbHbIX Y4€pPT, MOCKOMbKY OHM
aKKYMYIMPYIOT  COLMArnbHO-UCTOPU-
YECKYID, MHTENNEeKTyarnbHyro, 3MO-
LMOHAanNbHYtO MHPOPMALMIO  HaLMo-
HaslbHO-CreuurUecKoro xapakrepa.
Hanpumep, ssbikoBoe odopmneHue
CreumarnbHbIX TEPMMHOB C MOMOLLbIO
nekcembl red (KpacHbif) TakyKe Mo-
XKEeT YyKasbiBaTb Ha OTPMLATENbHYHO
oueHky: red apple — paboTHuk, nog-
LEPMKMBAIOLMI XO35IMHA MPERNPUSTUS
CBOMM pELLEHMEM HE BCTynaTb B MpoO-
pCcoto3 M TEM CaMbIM HaxORJSLMNICS B
onnosnumm K KonnekTmey; red tape —
6ropokparmueckas paborta, crnosoco-
yeTaHMe BO3HMKIIO B pe3ynbTate me-
TOHMMMYECKOrO MepeHoca: KpacHas
TeCbMa MCMonb3yeTcsi Ans CKpenne-
HMsI odomLMarnbHbIX JOKYyMeHTOoB; to be
in the red — nmeTb oTpuuaTEnbHbIM
6anaHc Ha cuyeTy B HaHKke, Ha HaHKOB-
ckoi kapTe. TpebyeT ynomuHaHus ToT
paKT, 4TO aHTOHMMMUUHBIM SIBNSIETCS CO-
yetaHue to be in the black, oHo o6o-
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3HayaeT MoNoMMuTenbHbIM 6anaHc, Ho
He HeceT B cebe Tex KOHHOTaLUMM, KO-
TOpble SBASIOTCS XapPaKTEePHbIMM Ans
aHr10-CaKCOHCKOM KYTbTYpPbl U CBA3aHO
C LBETOM YEepHUI, KOTOPbIMM Haneva-
TaH TEKCT Ha BAHKOBCKOM JOKYyMeHTE?,
Bo ¢ppaHLy3CKOM si3blKe cyuiecTsyeT
nopobHoe BbicKasbiBaHue: éfre dans
le rouge. Cxoxxee no dpopme, HO He
BXOAsLLEE B 3Ty CEPUIO COYETaHME in
the pink ucnonb3syetcs kak nokasaTens
3p0poBbs, Ans 0603HaYEHUS OTIMHHOM
dom3myeckon PopMbl.

CnepyeT OTMETUTb BO3MOMKHOCTb
NPefHaMEpPEHHOro  MepPeHacbILLLeHHs!
TEeKCTa LuBeTo0B03HAUEHMSAMM C Lenbio
co3aHus spKMx obpazoB — Hanpu-
mep, B HoBocTax cnoprta: «Blackrod
in the pink with five goals to send the
Valley home feeling blue»®. B paHHom
cnyyae aBTop obpalaertcs K pacnpo-
CTPAHEHHOMY MMEHM COBCTBEHHOMY
Blackrod kak k HocuTento LBETOBO-
ro KOMMOHEeHTa. 3aTem npoucxoauT
npoTtusonocTtaenenue pink v blue, ne-
»KAaLLMX HE TOMbKO MO Pa3sHble CTOPOHbI
LBETOBOro crekTpa, Ho u obosHaua-
FOLLMX MPOTUBOMOSIOMKEHHBIE IMOLMO-
HanbHble cocTosHuA, rae blue aenseTcs
noKasaTenem 3MOLMOHAaNLHOM nopa-
BNIEHHOCTM.

Bo dpaHLy3cKOM mepnagucKypce
HabnrofaeTcs aHanornyHas TeHgeHums
B 3MOLMOHANbHOM BbIPAXEHUM oOLe-
HOYHbIX MHTEHUMM, aKCMonormsaums
LBETOBbIX JEKCEM CBUOETENLCTBYET
O PacWMPEHMM MX 3HAYeHWus, MPUBO-
aswen K obpasHoOMy npepcrasneHuto
OLLEHOYHOrO KpUTEPUS B HEraTue-
HOM 30He: rouge (KpacHsiii) boule a

2 Corpus of Contemporary American Eng-
lish (Popular Magazines and Newspapers sec-
tions)ro URL: http: / /corpus.byu.edu/coca/

3 The BoltonNewsBlackrod in the pink with
five goals to send the Valley home feeling blue.
Dec. 14, 2016. URL: http: / /www.thebolton-
news.co.uk /sport/14965004.Blackrod_in___
the_pink_with_fivegoals_to_send_the_Val-
ley_home_feeling_blue /.

rouge — rMOCPELCTBEHHas OLEHKa
Ha 3K3aMeHe; voir rouge — MpPUUTH B
ApocTb, pacceupeneTb; étre dans le

rouge — b6bITb B 3aTpygHUTENBHOM /
OMacHOM TOMOMEHUM; un rouge —
«KPacHbIM», PEBOMIOLMOHEpP; marquer
qgn au fer rouge — 3aknenmutb (Ha-
noxutb Knevmo) [13, c. 13—-15] . Cp.:
KpacHas knura — (anrn. The IUCN
Red List of Threatened Species (Red
List or Red Data List); (dp. La liste
rouge de |'Union internationale pour
la conservation de la nature (UICN) —
CMMCOK PEedKUX M HaxO[SLWMXCs MOf
YrpO30M MCYE3HOBEHUSI KMBOTHBIX M
pactenun. LlBeToBor cumson wurpaet
OYeHb CYLLECTBEHHYIO poOfb, Kpac-
HbIM — CMrHamn ornacHoOCTU. AKCHOSOMK-
YECKMM MoTeHuman uBeToobo3HaYeHUM
KpacHbi¥i / red / rouge nokasbiBaeT
ero pornb Kak cnocoba nosHaHus U MeH-
TanbHOM gnddpepeHLmaLm OKpYyKato-
e cpeppl, M Kak CUCTEMY CMMBOIJIOB,
CTPYKTYPHPYIOLLMX YEerlOBEHECKYHO Ae-
ATENbHOCTb.

KomMMyHuKaLmMs mexay nogbmu
npepmnonaraeT CMMBOMMYECKOE KOAM-
poBaHue HabnofaeMbIx U NpeacTasnse-
MbIX MPMPOAHBIX M COLMArbHbBIX SABMEHMM
M MPOLLECCOB B CEMAHTMHECKMUX 3HaKax:
MOHSATMAX, OBO3HAYeHMsIX, Ha3BaHMsX,
B TOM 4uCre, M LBETOOBO3HaYeHMsIX.
Hapsiny ¢ TeM, 4TO B PYCCKOM, aHrMM-
CKOM M PPaHLLy3CKOM si3blKax ecTb psf,
YyHMBEPCArbHbIX SIBMIEHWM, CBSI3aHHbIX C
obLieyenoBeyeckon KapTMHOM MMpPa,
CYLLLECTBYIOT M HaUMOHarnbHble 0cobeH-
HOCTM, MPUCYLLME TOMBKO AAHHOM ObLL-
HOCTM NOAEN, KOTOPbIE BbIPAXKatoT Ha-
LMOHAMNbHO-KYIIbTYPHYIO CMeELMpHUKy B
obnacTti uBeTOo0H03HaUYEHMM, 3aHMMaI0-
wmx ocoboe mMecTo B meamanpocTpaH-
ctBe. OHu sBRstOTCS OBBEKTUBHBIMM
MHOMKATOPAaMM U3MEHEHMM B 3KU3HM ITHo-
[l B pPasHbIX CTpaHax.

B pycckom M aHrmMMcKom si3bikax
OTMEHaloTCsi HECOOTBETCTBMS LBETO-
obo3HauyeHnn, obycnoBneHHbIX Hauu-
OHamMbHO-KYIbTYPHOM crneumdUKon:
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rony6o¥ 3KpaH — Ternesu3op, aHrn.
the small silver screen (television) —
cepebpsHbIYi 3KpaH; ronybas meu-
1@ — rosy / golden / sweet dream —
po30Bas, 30/50Tasl, CAaAKas MeYTa;
rony6oe Ttonnmeo — (natural) gas —
HaTypasbHbIA, NPUPOAHbIM ras;
blueprint — npepBapuTenbHbIM nnaH,
yepTem, PyCcCcK. — YepHOBOJ NnaH; to
talk a blue streak — y6exgnaTb, roso-
PUTb CIIMLLKOM MHOFO PYCCK. — Kpac-
Hopeuue; drink till all' s blue — 6enas
ropsidka u gp.

Bo dpaHuy3cKOM s3biKe 3KBMBA-
NEHTHbIM aHrmuMckomy silver screen
CrioBocoOYeTaHMeM  sBRsieTcs  écran
perlé — nepnamyTpoBbisi/Hemuyyx-
HbIYi 3KpaH. Heobxogmmo oTmeTuTsb,
UTO B PYCCKOM fI3bIKE CIIOBA CHMHMH U
rony6om, oTnMyaroLMe CXOXKMe HacTu
CMEeKTPa, MCMonb3yloTcs ANs PasHbIX
hPpa3eonormiecKmnx BblpaXKeHmm — ro-
ny60#i 3KpaH B PYCCKOM COOTBETCTBY-
eT aHrnunckomy silver screen, a blue
screen (coKkpawieHHbIM BapuaHT blue
screen of death, BSOD) Bowro B pyc-
CKMI A13bIK KaK cuHmi 3KpaH). Benep-
cTBMe 3annaHupoBaHHor B 2017 r.
3aMeHbl LiBETa CMHEero 3KpaHa Ha 3e-
neHbik HabnogaeTca TpaHcopmaLums
AaHHoro Bbipaxkenusi: «The blue screen
of death is going green for Windows
testers», nputom go green camo no
cebe yiKe sBNseTCs yCTONBLUMMCS B aH-
FIMMCKOM si3blKe BblpaXeHnem, obo-
3HaYaloWMM MNPOLLECC M3MEHEHUs1 C
LEenblO COOTBETCTBMS 3IKOMOrMHECKUM
craHpaptam?’. B pycckux Mepuatek-
ctax nopgobHas TpaHCcopMaLMs NoKa
He OTparkeHa.

S3bikoBOM 3HaK UBeToobo3Haue-
HWM, MCcnepoBaHMe PeHOMEeHa LBeTa
OTPa)KaeT KyNbTYPHO-HALMOHAmbHbIE
CTepeoTHrbl OBLLLECTB 1 ABNSETCS NOoKa-
3aTernem M3MEeHeHWIH B MacCOBOM CO-

4 The blue screen of death is going green
for Windows testers. URL: https://www.
engadget.com /2016 /12 /29 /green-screen-
of-death /.

3HaHWK. SI3bIK KaK CPELCTBO KOMMYHM-
KaTMBHOrO BO3QEMCTBMSI HA MAaccoBoe
noBefeHMe — K OMMUCbIBAET, U MHTEpP-
NPEeTMPOBAHHO OTPAaXKaeT pPasnMyHble
CUTyaLMM, YNPaBseT UX BOCTIPUITUEM,
npepnaras NnonoXMUTEMNbHYHO MM OTPU-
LaTeNbHY OLLEHKY 3HaYMMbIX CMbIC-
noe, Hanpumep: «lony6osi 3aKpaH
Nno-npeXHeMy OcCTaBnseT No3agu MH-
TepHeT MU Bupgeourpbl. lMo-moemy, B
nocnegHee pecstunetMe  rosyb6osi
3KpPaH NPEeBPAaTUNCsl B rPsI3HO-CEPbIH,
M Y MEH$ HeT XenaHus BKMto4YaTb Tene-
Bu3op» [«Komcomornbckas npaspa»];
«lony60o# 3KpaH CTAHOBMTCS MOXOMX
Ha MOMUTMYECKYIO My CTbIHIO»; «[1o umnc-
NEeHHOCTHU NMIOAEM, HACENIoLMX rosy-
60/ 3KpaH, Kunnepos ropaspo 6ornb-
e, YeM Bpaver U yuuTenem BmecTe
B3aTbix» [«Tpym»].

Lieetoobo3HaueHnss mMoryT 6bITb
[pacCMOTpPEHbl KaK €AMHCTBA, CO3Aa-
IoWMEe M XpaHsaWwMe MHPOPMALMIO.
Bocnpusatue Tex MmM MHbIX MX Xapak-
TEPUCTUK CBSI3AHO C TEM, YTO OHM Bbl-
CTYNAatoT KaK KMNoYeBOM PaKTOpP HOMM-
HauMM SIBNEHUM, NPEAMETOB, MOHATHUM
M peanui OEeNCTBMTENbHOCTM pPa3HbIX
cpep. «3anac TEKCTOB, KOAOB U OT-
OenbHbIX 3HaKoB, <...> OTKNagblBa-
eTCsl B KYNbTYPHOM MamsATH KOMNEKTH-
BA KaK CaMOJOCTaTOYHasi LLeHHOCTb»
[14, c. 55-56]. Hanpumep, cnoeo
Bluetooth (cmHmsi 3y6, 6n0Ty3) He
MMeeT 3KBuBaneHToB u obnapaet
«3K30TUHECKOM» oKpackon, CuHesy-
6b1si — 3TO MMa Kopons Xapanbga |,
KOTOpbIM 06begmHun garckme nneme-
Ha B €4MHOE roCcyfapcTBO. TaKoBa Xe
byHKLUMS ycTpoKncTBa 6/110TY3, KOTO-
poe obecneunBaeTr obMeH MHPOPMa-
LMeN MeXay pasnuuHbiMu Nnpubopamm
CBSI3U M OB bEOUHSIET MX B OOMH YHUBEP-
carnbHbIM CTaHZAPT.

CemaHTHueckas apantaums  Ta-
KOWM LIBETOBOM INEKCHKWM MpPOSsBRseTCs
TOrpa, Korpa CroBO CTAaHOBMTCS 3Ha-
KOMbIM HAaCTOMbKO, 4YTO ero ynoTtpe-
6neHne c ObBBACHUTEMNBbHbIM TONKOBA-
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HMEM YIXKE HE HYKHO, KaK, Hanpumep,
cuumii nyy (blu-ray) — texHonorus,
ucrionb3yemasi Ans 3anucu M YTeHus
KOPOTKOBOIIHOBOro nasepa, gopmar
OMTUYECKOro HocCuTEenNs Ans 3anucu C
MOBbILLEHHOM MIIOTHOCTbIO M XPAaHEHMs
UMPPOBbIX [aHHbIX, BKMKOYasi BUOEO
BbICOKOM YETKOCTM. 3a HECKOMbKO neT
nocrie KOMMepPYeCKoro 3arnycka cgop-
mara blu-ray u TexHonorum, u crnoso
cTanu 3MIEMEHTOM  YHMBEpPCAarnbHOro
KoAa, rAe HeT LBEeTOBOM HOMMHALMM,
UTO HALUMO OTPaXeHWe U B MepuaTeKk-
crax: «[MonoenHa — Bce 3T 6€3yMHblE
«al\:il'IO,El.bl», «Baﬁ(*)am», ((6}7}0Ty3b1» n
«3MMETPULIKU. M cmadHble CnoBeYKM
MO CBOEMY BHYTPEHHEMY HAMPSXEHUHO
LSl HUX PaBHbl «B/IFOTY3amM» M «anno-
gamr»; «3apeprkaHHbii B Mpake 6arkep
AnekcaHpp BappaHsHu: «Xopoluo, 4yto
y Hac B wwembl bbina BctpoeHa 61ro-
Ty 3-rapHUTypa» [«<Komcomonbckas
npasga»]; «Pobot [obpbiHa ynpas-
nsetcs depes 6/110Ty3 NPOrpammon
«AHppomepa» C NepPCcoHanbHOro Kom-
netotepa» [«Tpyp»]; «lNocne oTkasza
komnanun Toshiba 3aHMmaTbes npo-
AsuKeHnem dopmarta DVD, Blu-ray
OKOHuaTenbHo nobegun B  «BOMHE
dopmartos». OpHako deHoMeHanb-
HbIX Npogak guckos Blu-ray Tak u He
nocriefoBarno: nonb3oBaTtenen A0 CUX
nop yctpameaet kadyectso DVD» [JleHn-
Ta.py]; «buTtea BbicOKOrO paspeLueHus:
notpebutenn He cMormm cgenarb Bbl-
6opa mexay cdopmatamu bnropen m
oveugn» [«KommepcaHt»].

Fonybble duwku (aHrn. blue
chips) — akumm unm uweHHble 6ymaru
KPYMHbIX KOMMaHUM CO CTabunbHbIMM
noKasaTensmMu Nony4aemMbix JOXOL0B.
TepMmuH «roy6as dpuka» npuLen Ha
POHA,0BbIN PbIHOK M3 Ka3MHO — PULLIKK
3Toro uperta obnaparoT HaubonbLuen
cToMmocTbio B urpe. lNepBoHayanbHO
usetoobosHaveHne b6bino onpegens-
IOLLMM, 3aTEM B CMNy TpaHcopma-
UMM M HMBENUpPOBaHus LBeToobo3Ha-
YeHusi nosBUNCS rMBKUM CMbICIOBOM

noTeHumarn, KoTopbii obHapyxuBaert
KOHBEHLMOHAMNbHO  YMOPSAAOYEHHbIM
xapaktep (KOA), aKKyMYNnUpYHoLLMi
B cebe OBLLECTBEHHO 3HAYUMYIO MH-
dopmaumto. Akumn rosy6bix ek
aBnstoTCs Hanbonee NUKBMOHBbIMM Ha
pbliHKe LeHHbIx 6ymar. B Poccun rony-
6bIMM PULLKAMMK SBNSIOTCS aKLMM He-
pTAHbIX, ra3oBbiX, 3HEPreTUYeCcKnx M
TENEKOMMYHMKALMOHHbBIX KOMMAaHMM.
Cnepyetr OTMETMTb LIBETOBOE COBMa-
peHne: rony6oe TONnNMBO — ras, aK-
LM KoMmMaHun [a3npom oTHocuTCs K
rosy6bim PULLKAM.
LiBeToob03HauYeHMs KaK 3NEeMEHTbI
KYNbTYPHOro KOAa, MX aKcuonorude-
CKMI MOTEHUMAN MPSIMO MU KOCBEHHO
cBMpeTenbcTByeT o6 OTHOLLEHWM aBTO-
pa MEOMMHOrO TEKCTA K OMUChIBAEMbIM
COLMAnNbHO-MOMMTUYECKMM  Peanusm
COBPEMEHHOM un3Hu: «Pasymeercs,
HaMny4LWMi BapMaHT — coueTaTtb «ro-
ny6bie uwkm» — paboTbl cTapbIx
MacTepoB C «aKUMsSMM BTOPOro alue-
noHa» — OB6beKTaMM COBPEMEHHO-
roO MCKYCCTBa, — 3aMeYaeT 3KCrepT»
[«M3BecTUs]; «OcHOBOM BUHHOIO MHBE-
CTMLMOHHOrO nopTdoens fomKHbl BbiTh
«ronybble OULLKM» BUHHOrO PbiHKA —
KpacHble BuHa boppo» [«M3BecTus»];
«SINOHCKME KOMMNaHUK, Cpean KOTOpPbIX
Honda, Canon, u ppyrmue «rony6sie
hULLIKM» NPEOCTaBAT CBOM OTYETbl 3a
npoLunbIi OUHAHCOBBINM FOf,, OKOHYMB-
wmrica B mapTte» [PBK Daily].
CoBpeMeHHbIN MeanagmcKypc
«4YYBCTBMTENEH K KOHTEKCTY aKTyarlb-
Horo coumanbHoro 6biTus, o6o3HaueH-
HOro coupmarnbHbIM PAKTOM, a TaKXKe K
KOHTEKCTY aKTyanbHOM MBEONOrnm»
[15, c. 17]. Cyb6bekTBHO-OLEHOU-
HOE OTHOLLEHME K OMUCbIBAEMbIM CO-
6bITMAM nNpepcTaBneHo B rnobansHom
MeJmnanpocTpaHCcTBE B XOAE MHTEp-
npertaummM M KOHLLENTyanusaumu pen-
CTBUTENBLHOCTM MPM  MCMNOSb30BaHMM
aKCHMOMOrMYECKoro NnoTeHuMana B Lse-
To0603Ha4YeHNs YepHbIH, HanpasneH-
HOro Ha POPMHPOBAHME aKTyanbHOro
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obwecTteeHHoro MHenus. C uenbto
BO3AEMCTBUS HA YMTaTENS aKTUBHO MC-
Mosib3yroTCsl Pa3fMyHble NMPUEeMbl aK-
Tyanu3aumMu MX KYMMYMSTUBHOIO 3ad-
beKTa, KOMMYHMKATUBHbIE CTpaTermm
M TaKTMKM aKTyanmsauum UX si3bIKOBbIX
3HaveHun. KymynsTmBHas dpyHKUMS
(ot nart. cumulo — cobupato, Haka-
NMAMBaKO), HaKOMWUTENbHasi CMMa TaKMx
3MeMEHTOB KyMnbTYPHOro KojAa, Kak
useToobo3HaueHus, urpaet 6onbLuyto
pornb. BeipaboTka HOPpMAaTHBHbIX Bapu-
aHTOB MHTEpnpeTauum CcobCTBEHHbIX
M YYXObIX KYNbTYpPHbIX POpM, npe-
BpALLEHNE MX B 3HAYUMMbIM INEMEHT
KYNbTYPHOM Tpaguummn obycrnosreHsi
paszHoobpasmem copeprKaHus, Ko-
Topoe npepcTaBneHo B uUBeToobos-
HauyeHun 4YepHbi¥i, GoraTtcTBom ero
CMHOHMMMWYECKMX M aHTOHMMMYECKMX
oTHoweHmi. OHO MoOXKeT BbICTynaTb
Kak uBeTtoobosHauyeHue, HecTH He-
raTMBHbIM  [OMOMHUTENbHBIM  CMbICH
MNK yTpauMBaTb LLBETOBOE 3HAYeHME:
YepHblie MbICIM — «mMmpadHoe, 6es-
pagocTHOE HaCTPOEHUe», YepHas 3a-
BUCTb, YEPHAas M3MeHa — «HU3Koe,
KOBapHOe rnoBefeHue», YepHas 6up-
)Ka, HePHbIH PbIHOK — «HeodULUManb-
Hasi, TaMHas [OesTeNnbHOCTb», YepHoe
C/IOBO —  «4YepTbixaHue», 4YepHas
CMEepPTb — «4yMa», HYepHble Chnu-
CKM — «TaWHO cOCTaBnsemas MHop-
Maums Ha nuL, HeyropHbIX BRacTu»,
YepHoe 30/10TO — «HEPTb», YEPHbIH
rnosic — «peruvoH B CLLUA» u gp.
AKcHOnorMyecKkmi noteHuman
KYMbTYpPHbIX KOQOB LIBETA OAETEPMUHU-
pOBaH MX POriblO M Kak cnocoba nosHa-
HMS U MEeHTanbHOM AuddepeHLMaLmm
OKPYIKaloLLLeN cpefpl, M KaK CUCTEMbI
CMMBOIIOB, CTPYKTYPHPYIOLLMX 4Yeno-
BEYECKYIO AesATENbHOCTb, YTO HaXxoAuT
oTpakeHue B mepmapmckypce : «Ecnm
Ccepbe3HO, TO O TOM, YTO YEePHbIH AeHb
NS KYPUWIbLLMKOB HAaCcTaHEeT, 3HanM Bce
u nasHo» [M3BecTtus]; «[naea «PocHed-
™» Uropb CeunH, nonaslumi B «4yep-
Hei¥i cnmcok» CLLA B ouepegHom pas

3asBUI, YTO HE YYBCTBYET CaHKLMM»
[PNA HosocTtu]; «Sl paborato co cbop-
HoM ¢ 2009 r., HO TaKoM YepHbIk AEHb
npowusowen snepebie» [«P. Cnopt»];
«Cnpoc Ha OMKOBMHHbIX 3BEPYLUEK ce-
ropgHs B Poccum HacTonbKo BENMK, 4TO
obbemM 4epHOro peiHKa pacTet Ha
30-40 % B rop,; «MNx BOXKOb HEJaBHO...
Mony4mn OT BracTenm «4YepHyr MerT-
Ky», Ha HEro 3aBenu yrornoBHOE Aerno
o npuceoerun 10 munnmoHos pybnen»
[«<KomcomMonbckas npaepa»]; «Takue
3asBMNeHMsi MMEIOT TOYHOE Ha3BaHWe —
4epHbI¥ nuap» [N3sectus]. AHanormy-
Hble HeraTMBHble KOHHOTALMKM UMeEET B
mepguaguckypce  upeTtoobosHaueHue
cepbiii, Hanpumep: «Haxe ecnu oH
NPensIoXMNT YepHbIE U CEepPblE€ CXEMbI
KNMUEHTY, oTBedvaTb Bymer nocnegHum»
[M3BecTns]; «3akoH Bbi3biBaeT bHec-
MOKOMCTBO M CO3[3eT PUCK MCXOAa
marnoro 6usHeca B cepbiii CErMeHT»;
«Opyrnm nocrtaskam eBnactm Poccun He
CMULLKOM pagbl: Cepbisi MOTOK TPaH-
3MTOM co3paeT yrpo3y» [PBK Oennu];
«B nepcrnektMBe MOXHO OXMAaTb, B
YacCTHOCTH, CHMIKEHWE YPOBHSI Cepbix
3apnnar» [U3sectus].

Ob6patMmcs K NpuMepy HecooT-
BETCTBMS KYMNbTYPHbIX KOLOB B Pa3HbIX
A3bIKax, MOTMBMPOBAHHOMY COLMO-
KynbTypHOM cuTyaumen. PacnpocTtpa-
HEHHOE B COBPEMEHHOM PYCCKOS3bIY-
HOM MepMacKypce MOoHATME 4YepHas
3apnnara npoTtusonocrtaenseTcs 6Ge-
10/ 3apnnaTte, B 3Ty K€ Napagurmy
BXOAMT cepas 3apnnata, 4Yto nogpas-
yMeBaeT pasfiMyHyto CTEMEHb Neranb-
HOCTH U cobnropeHne /HecobntogeHne
odmumanbHbIX MPoLEesyp NpM Bbinnare
3apaboTHoM nnatbl. 3pecb MNoOHATUE
HeneranbHOCTM OMMCAHO C MOMOLLBIO
usetoobosHauenuss black, koTtopoe
BM3YyanbHO CBA3bIBA€TCS C OTCYTCTBU-
€M MHPOPMALMK, TEMHOTOM, CP. Yep-
HbIM pbIHOK. LiBeToo60o3HaueHne black
B COCTaBe MPOdECCUOHANbHO MAaPKH-
POBQHHOIO CMIOBOCOYETAHUsS MOMKET
yKasblBaTb Ha onpepereHHble NpaBo-
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Bble obs3aTenbcTBa cybbekTa MHOp-
maumu, Hanpumep: black letter law —
OCHOBHbIE€ MOMOMEHUS M MPMHLMMbI,
KOTOPbIMM  PYKOBOACTBYIOTCS  BCE
cyabu. YepHbin uBeT sBnsieTcs map-
KEPOM HEraTMBHbIX SIBIEHWM, B TOM
ymcne u B cdpepe npodpeccMoHanbHoM
pestenbHocTh: black lung act — de-
JeparnbHbii 3aKoH, obecneunBaroLLmM
KOMMEHCALMOHHbIE BbINMaThl LUaxTe-
pam, cTpagalowmm 3abonesaHuem
NEerkux, BbI3BaHHbIX BAbIXaHUEM YT Ofb-
HOM MbInu.

B aHrnurckom sa3bike TakKe cylue-
cTByeT crnosoco4eTaHue black/grey
market, umetoLLee TOT e cemaHTUYe-
CKMI KOMMOHEHT HENPO3Pa4YHOCTH 3KO-
HOMMUYECKMX OTHOLLIEHMM, ogHaKo black
wage n white wage umerot pgpyroe
3HayeHue, CBsA3aHHOE C PacoBOM AMC-
KPMMMHALMEN, YTO OTPAaXKeHo B Tep-
muHe black-white wage inequality®.
M3HauanbHO oHO obo3Havano Hecnpa-
BE4NMBO HM3KYO 3apaboTHyto nnary,
BbIOABAaEMYIO BbIXOAUAM M3 AdpuKH,
HO B HacTosiee BpeMs MOKeT bbiTb
CMELLLEHO 1 B 0BpaTHYO CTOPOHY, Npu-
HMMas BO BHUMaHWE COLMarbHbIe Mbro-
Tbl, MPEAOCTABMNSEMBIE UM.

B npouecce cemaHTMyeckoro oc-
BOoeHus LBeToobosHaueHus npeTep-
NMeBatoT M3MEHEHMs U B pesynbTaTe
aKTyanu3auMu HOBbIX KOMIMOHEHTOB
3HauyeHuss npuobpeTaloT cemaHTUye-
CKYIO ornpepeneHHocTb, auddepeH-
UMPYHOTCS € BIIM3KMMM MO 3HAYEHUIO
CMNOBaMM, 3aHMMAIOT CBOIO HMLLY B CH-
cteme noHsaTmi. YepHsbisi nosic (aHrn.
Black Belt) — pernoH Ha toro-soctoke
CLUA, B kOTOpOM MBET BorbLIOE KO-
nuyecTBo ajdppoamepuKaHues. PaHbLue
TyAa BBO3unM pabos n3 Adppmkn. UHte-
pecHo, uto Black Belt ucnonb3osanocb
ONs HasBaHMs TOM YacTW CTPaHbl, rae
6bina TeMHas M nnogopogHasi nousa
(cp. yepHozem, anrn. black earth),

> English Oxford living dictionaries. URL:
https: / /en.oxforddictionaries.com.

c cepegmHbl XX B. OHO McCMOnb3yeT-
Cs MCKIFOYUTENBHO B MOSIMTUHECKOM
CMbICrie — TO ecTb gns Toro, 4rtob
0603HauMTb OKpPYra, rae YepHbix 6orb-
we, yem bBenbix (FOxkHas KapornuHa,
Orxopmwus, Anabama, Muccucunn).
D10 cBupgetenbcTByeT 06 U3MEHEHM-
fX, KOTOpble MpeTeprneBaeT amepwu-
KaHckasi MeHTanbHocTb [16]. lNosene-
HME MEepPeHOCHbIX 3HAYeHMI rOBOPUT O
BKIMIOYEHMM CIIOBA B CUCTEMY accoLma-
TUBHbIX CBSI3€M CMOB aHIIIMIMCKOro s3bl-
Ka. Black — TeMHOKOui, YyepHOKO-
*un (nonuTKoppeKTHOE cnoeo o 60-x
rr. XX B.), KOTOpO€ 3aTem nepeLusio B
pa3psg HeraTMBHO OKPALLIEHHOM NeKCK-
K1, B HacTosee Bpems naeT npouecc
BOCCTaHOBMEHMs ero craTyca, 4To oT-
paaeTtcs B «MOMMUTUKO-MAEONOrMYe-
CKOM Mopyce POPMHUPOBAHMS Meama-
Tekcta» [17, c. 36].

Y usetoobo3HaueHUs HepHbIK MOSIC
ecTb M Apyroe 3HayeHue, KoTopoe B
nocrnegHee Bpemsi ynotpebnsercs ro-
pPa3fo Halwie: «CMHOHMM 3BaHusl Ma-
CTEepCKOM cTeneHu (paH) B BOCTOYHbIX
6oeBbIx McKyccTBax». «MexpgyHapon-
Has opraHm3aums KekycuH-kaH kapaTte-
AO MpUCBOMNa MPE3MAEHTY BOCbMOM
baH u3 pecatu. [pesmpeHT MNyTHMH Ho-
cuT 4epHsbiki nosc 8 paH» [[aseta.pyl];
«[aHbl HauMHatoT npucBamBaTbcs 06-
napartento YepHoro rnosica B 60eBom
MCKYCCTBE, B AAHHOM Cryyae — f3to-
po. C wecrtoro paHa ux obnagartenb
nony4aeTr nNpaBo HOCHUTb KpacHo-6e-
b nosic. U nuwe obnapatenu pess-
TOro U AEecsToro AaHa MOryT HageBaTb
KpacHble nosca. [lyTuH — oguH u3
HEMHOIMX MNOgen B MUpE, He roBOpS
yxe o Poccum, kTo ypocTamBancs ve-
CTU 3aCny>WTb BOCbMOM paH» [Apry-
meHTbl U daktel]. (Cp. aHrn.: Black
Belt Magazine: Arts. — amMepHKaHCKUM
>KypHan o 60eBbIX MCKyCCTBaxX M eAnHO-
6opcteax). OboraweHune crioBapem
HOCUTenen pasHbIX 3bIKOB, rAe LBe-
Toobo3Ha4eHne akkymynmpyert B cebe
ObLLEeCTBEHHO 3HAYMMYIO MHAPOPMa-
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UMIo, sIBMsieTCs MoKasaTenem M3meHe-
HUM B MacCCOBOM CO3HaHWM ObLLEeCTB],
06YyCrnoBMeHHbIX YCHUIMBAIOLLLENCS Fno-
6annzaupmeri [18].
MHpopmaLMOHHO-coaepKaTenb-
Has crieupdmKa LBeToobo3HaUeHUH,
PacCMOTPEHHasl CKBO3b MPU3MY MX
3HaYMMBbIX COCTaBMSIOWMX B COBpe-
MeHHOM rnobanbHOM MepmMaancKyp-
ce, Tno3BonseT YTBEPXA[aTb, YTO
aKCMONOrMYeCcKMM MoTeHuMan Kynb-
TYPHbIX KOAOB LiBETa BECbMA BbICOK.
CylwectByeT psg ~ yHuBepcarnbHbIX
yepT, [ETEPMMHMPOBAHHbIX OBLLEN
CoLManbHO-UCTOPUHECKOM UHTENNEK-
TyanbHOM, 3MOLMOHANbHOM MHOpP-
MauMen  HauMoHanbHo-crneuuduye-

cKoro xapaktepa. Lieetoobo3HaueHus
urparoT 6ornblyto porb B S3blKE Kak
KOMMYHUKATUBHOM cUCTEME, MX DYHK-
UM — B CUMCTEME MEXaHM3MOB Ob-
MEeHa MHOPMAaUMEN MeXay noab-
MM, B aKKymynsumn obliectseHHo
3HAYMMOMN MHPOPMALMM B CpeacTBax
MaccoBOM MHPOPMAaLMM B ee oLe-
HOYHOM npepcTasneHun. LlBetoo-
603HauveHns cocTasnatoT ocobyto ne-
PapXMYECKyto CUCTEMY, B KOTOPOM
BOMMOLLEH MPUHUMMA «edMHMYHOe —
ocobeHHoe — Bceobuiee» C y4yeTom
MIMHFBUCTUHECKMX, COLMOKYMbTYPHbIX,
nparmatMyeckmx PakTopoB, No3Bons-
FOLLMX MPEeacTaBuTb BoraTyro nanuTpy
TPagMLUMi, HPABOB, MUPOBO33PEHUN.
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